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Na obrázku našem spathijeme památku kterou po sobě zane-

chal W Boelke nazývaný králem německých aviatiků Je to kus

plátnu vyříznutý z jeho stroje Xa platné křížky naznačen je počet

strojů které zničil v bojích ve vzduch iv Věc tato jo nyní v Paříži

a byly za ni nabídnuty značné obnosy sběrateli válečných památek

ských pracovníků ve Francii a

této záležitosti věnuje zvýše-no- u

pozornost n rndí k velké opa-

trnosti pro budoucnost

Němcům pomocí těchto metliod

podařilo se dosíci značného hospo-

dářského vlivu v různých zemích

a bude nutno těmto pokusům po
válce čeliti jako dnes čeleno je ně-

mecké vojenské výbojnosti
Německo je plno ohledů k mu-

žům kteří jsou obchodními cestu-

jícími v cizích zemích Takovým
jsou-l- i ve vojště udělují se dovo-

lené aby navštívili staré své zá-

kazníky Žádá se ale na nich by

vyzvídali ve prospěch Německa a

zvláštní odměny jsou udíleny těm

kdož docílí dobrých výsledků —

Tukový člověk nejenom odprodá-

vá německé produkty ale vychva-

luje svoji zemi a při tom uuaží se

získati všechny informace ohledně

sousedů Německa Němci takovou

práci považují za záslužnou a ho-

dnou odměny a tuto odměnu také

poskytují

Tyto met hody jsou tajemstvím

pozoruhodného německého úspě-

chu v obchodě a průmyslu Celé

Německo prodchnuto je militaris-

mem Voják je v Německu polo-bohe- m

Ale vojenská moc musí

spočívat i na moci hospodářské a

proto stejné úctě těší se ti kdož

podepírají tuto hospodářskou moc

Německo věří v připravenost a tu-

díž již v průběhu této války pra-

cuje na plánech nového obchodní-

ho rozpjetí po obnovení míru A

můžeme býti jisti že tyto plány
budou také provedeny A proto
nestačí poukazovali jenom na vo-

jenské německé nebezpečí ale i na

tuto obchodní rozpínavost které

nutno je čeliti stejně energicky ja-

ko oné na poli válečném Ať Ně-

mecko bude poraženo anebo vy-

jde z války poměrně dobře ob-

chodní výbojnost možno od něho

očekávati a proto je nutno býti na

stráži

jitou dobu i nad značnou částí ny-

nější Francie stejné jako pobřeží
Středozemního moře tedy od Per-

ského zálivu až k Pyreucjím

Kalifové Ommeyad Abbasid a

Fat hnité byli pány Egypta Triiiol-sk- a

Marok kn Španělska Sýrie
Iránu a Khornssann Kdyby neby-

lo častých neshod s místními emi-r- y

byli by schopni zmocnili se

a celé Francie

Angličané provedli mistrovský
tah když přiměli krále lladžazu

aby přijal sultanát nad obnovenou

arabskou říší A zatím co Turci se

svými německými veliteli jsou za-

tlačováni stále více na sever do Pa-

lestiny říše arabská se šíří

Není o tom pochybnosti že An-

glie má v úmyslu zřídili nad no- -'

vou Arábií protektorát podobný
onomu v Egyptě Za takových

byla by niožna kolonisa-c- e

Palestiny židovským obyvatel-

stvem Arab je dobrým sousedem

Turek není Arab je milovníkem

všeho krásného a jeho záliba

v krásném je naznačována krás-

nými stavitelskými památkami v

četných městech Turci neukáza-
li se milovníky krásného umění a

spíše ničili tyto památky než aby
se starali o jich zachování Arab-

ská literatura pak je pokladnicí
pro filosofy všech zemí Arab ni-

kdy nebyl přítelem Turka přes to
že vázalo je k sobě společné nábo-

ženství Turci nedovedli si získati

důvěry národa který kdysi byl

pánem oblastí při Středozemním

moři Aarbové tudíž rádi zbavilj
se tohoto tureckého jha

Nová Arábie byla by národností
bez peněz a přírodních zdrojů
kdyby nedostalo se jí pomoci An-

gličané mají v úmyslu k bývalé

plodnosti povznést i znovu Mesopo-tam- ii

Ta může se ukázati záso- -

báruou nové Arábie Anglická
na troskách starých říší mů-

že zbudovati říši novou a Bagdad
opětně může povznésti se k slávě

které se těšil za kalifátu Haruna
al Rašida

ho ministra a hraběte Štěpána

Tiszy uherského premiéra Berch-tól- d

stal se jak se praví rádcem

mladého rakouského císaře Kaila
Ve Francii v průběhu války do-

šlo k častým politickým změnám

Nejpozoruhodnější byla nepochyb-

ně ona dne 17 března roku 1917

kdy Aristide Briand premiér a za-

hraniční ministr byl nucen ustou-

pit i s celým svým kabinetem —

Briand zastával úřad premiéra y

nejkritičtější době pro Francii —

Nastoupil tento úřad po René m

který byl členem komise

jež nedávno navštívila 'Spojené
Státy Francie je laskavou i k pa-

dlým státníkům Tito nejsou nuce-

ni aby vzdali se veřejného života

PRÁCE NĚMECKÝCH

OBCHODNÍCH ZVÉDŮ

ARABOVÉ PROTI TURKŮM

nosti Pisatel zmiňuje se o tom

že Němci v snaze získati obchodní

tajemství podniků jiných národ-uost- í

prohlížejí kufry obchodních

zástupců během dopravy i na ná-

dražích studují poštovní korres-ponden-

kabelogramy telegramy
a vše co poskytnouti může jim in-

formace kterých mohli by použi-

ti ve své soutěži Na každém ná-

draží v obchodních tepnách na

hranicích na každé poště a tele-

grafním úřadě mají své zvědy již

nepromeškají jediné příležitosti k

získání potřebných informací

Posluha v hotelu který nebudí

žádného podezření může býti je-

dním z takových vyzvědačň Mo-

hou jimi býti i jiní zřízenci vlád-

ní i soukromí neboť systém je
a jedno kolečko zapadá do-

bře do druhého jako u důmyslné-

ho stroje Němečtí agenti vědí o

amerických strojích v důsledku to-

hoto vyzvědačského systému v ob-

chodě více než američtí agenti

Před válkou pisatel článku měl

příležitost hledati nabídky na tisk

a vazbu illustrovaných katalogů

strojů Aniž byl by vyzván do-

stavil se jistý Němce s plnými po-

drobnostmi o zamýšlené práci a

ceny ve jméně jisté tis-

kařské a vydavatelské společnosti
v severním Německu Jeho ceny

byly menší než francouzských ti-

skáren Francouzský zákon vyža-

duje aby jméno tiskaře nalézalo

se na tiskopisu Poněvadž pova-

žoval za pravděpodobné že neby-

lo by žádoucí aby na katalozích

těchto byl patrný německý původ
navrhl několik způsobů jak věc

Bylo dobře patrno že v ob-

cházení francouzských zákonů do-

bře se vyzná
To je jenom jeden případ něme-

ckého obchodního vyzvědačství —

Dalo by se jich ale uvésti na tisí-

ce Praví se — a je to ostatně po-

tvrzeno — že Němci v tomto ob-

chodním vyzvědačství počínají si

tak důkladně a tak systematicky

jako při vyzvědačství vojenském
a diplomatickém Z toho důvodu

to znamená pro svět stejné nebez-

pečí jako vojenská a diplomatická
útočnost Celá řada hospodář

BOERSKÁ VOJSKA V

EVROPSKÉ VÁLCE

ty důsledku své dosud uá-leži-

neyysvčtlené y

zbaven byl vrchní- -

ho velení ruských armád

n poslán do vezení kde očekává

soud není jediným vojenským
vůdcem jehož kariéra v průběhu

války byla zakončena Není také

doposud jasno jestli trvalo roz-

množí armádu těch kdož zbaveni

byli moci neboť ruský soud mů-

že uznali jeho nevinu a vlastene-

cké podněty jež vedly jej k akci

a poslati jej zpět na vojenskou
dráhu na které se tak osvědčil

O osudu generála Kornilova ne-

bylo doposud rozhodnuto n není

jisto bude-l- i odsouzen upadnouti
v zapomenulí jako mnoho jiných
neleň v přítomné válce Každá

Válka a každá národní krise má

radu takových neželených mučed-

níku — mužů jichž jména jsou na

chvíli v ústech každého a o nichž

mnoho píše se v časopisech ale již

upadnou pro nějakou chybu aneb

pro porážku v zapomenutí
Kdo dnes mluví o generálu von

Klut kovi který vedl německý ná-

por na Paříž a o kterém v srpnu
a v části září roku 1911 mluvilo

se jako o znamenitém vojevůdci

jenž schopně dovedl řídit i dokona-
le vypravený německý válečný

strojí Byli větší generálové a též

schopnější vojevůdci než byl von

Kluck ale jeho vítězný postup na

Paříž učinil z něho v Německu ná-

rodního hrdinu jehož jméno šlo od

úst k ústům

Osud na okamžik postavil jej do

popředí jeviště a ozářil jej světlem

reflektoru Před bitvou na Marné

v Německu jméno jeho vyslovová-

no bylo g úctou a obdivem Ale

po porážce německých vojsk na

Marné přestalo se o něm mluviti

Depeše sdělily že upadl v nemi-los- t

u císaře Viléma a jiné depe-

še sdělily že dán byl na odpočinek
na vlastní žádost dne 20 října ro-

ku 1916 Žije nyní v ústraní a ni-

kdo na něho nevzpomene leč když
mluví se-- o osudné bitvě na Mamě

která zhatila německé plány na

rychlé zdolání Francie

Jiným podobně poníženým vá-

lečným vůdcem byl generál von

Moltke náčelník německého gene-

rálního štábu na počátku přítom-

né války Moltke byl rádcem ně-

meckého císaře Viléma a považu-

je se za původce porušení neutra-

lity Belgie Také o tomto vůdci

mnoho se mluvilo při zahájení vál-

ky ale upadl stejně y nemilost u

císaře jako von Kluck neboť kla- -

deno bylo mu za vinu že zavinil

odklad v Belgii jenž měl v důsled-

ku katastrofu německých vojsk na

Marné Depeše sdělil}' že onemoc-nč- l

v prosinci roku 1014 a zemřel

v ústraní dne 18 června r 1916

Osud byl krutým k von Klucko- -

vi a k von Moltkemu ale nebyl o

nic milosrdnějším k vítězům nad

nimi V době ústupu Xěmců u

Mons mnoho mluvilo se o anglic-

kém generálu Frenchovi ale dnes

již jméno jeho neobjevuje se ve vá-

lečných zprávách Kdo dnes mluví

o generálu Gallienim který pro-

hlašován byl za záchrance Paříže

když shromáždil zbytky vojsk jež

byly 'po ruce a nechal je rychle

dopraviti v nákladních automobi-

lech na bitevní frontu aby utkaly
se s Němci dorážejícími již na brá-

ny Paříže?
Sir John Frencli hrdina bitvy

u Mons a jistě jeden z nejvíce o- -

hlasovaných vojevůdců utvoře-

ných přítomnou válkou vedle Jof-fre- a

a Ilindcnburga nalézá se ny-

ní v Anglii kde vede dozor při or-

ganizaci armádních jednotek Bo-

jiště ve Francii jej již nezná Není

o tom sporu že generál French ří-

dil schopně malé sbory jež tehdy

Anglie měla ve Francii ale bylo

mu vytýkáno že nedovedl násle-dova-
ti

a využit kovali svých úspě-

chů a proto byl odvolán

Generál Joseph Simon Gallicni

jenž shromáždil proslulou paříž-

skou armádu o jejíž existenci ne-

měl nepřítel ani tušení stal se mi-

nistrem války Nebezpečí již
Paříži neboť nepřítel byl

odražen Gallicni ale neměl mno-

ho klidných chvil Byl kritisován

pařížsTcými žurnalisty téměř od

okamžiku kdy nastoupil
Zemřel ve svém úřadě a po-

chován byl příslušnými poctami

vojenskými v Paříži což nebylo by

bývalo možností kdyby byl nepro

jevil Inkovou pohotovost ve chví-

li nejvyššího nebezpečí pro kapi-

tol Francie
Z dědičných panovníku ve váleě-nýc- h

oblastech císař rakouský
František Josef První a král ru-

munský Karel První zemřeli Car

ruský Mikuláš a řecký král Kon-

stantin byli sesazeni Petr První
král srbský Mikuláš král černo-

horský n Vilém kníže albánský

vypuzeni byli do vyhnanství ar-

mádami nepřítele Král belgický
Albert a král rumunský Ferdi-

nand bojují dnes se zbytky svých
armád v malých územích jež zby-

la jim z jejich království
V rakouském císaři Františku

Josefovi Prvním zemřel jeden z

nejvíce autokratiekých panovníků
světa Nechopná jeho diplomacie

způsobila přítomnou světovou vál-

ku Rumunský král Karel nehrál
žádné důležitější úlohy v přítom-
né válce

Oba sesazení monarchové byli
zrádci svého lidu líeeký král

Konstantin odstraněn byl z toho

důvodu že zůstal netečným k cí-

tění lidu a bezohledným ke konsti-

tuci Postavil zájmy svého žvak-r- a

německého císaře nad zájmy
svého lidu a značným dílem při-

spěl k vítězství teutonských spo-

jenců na Balkáně

Ruský car Mikuláš nebyl snad
zrádcem druhu Konstantinova ale

byl slabochem hříčkou v rukou
dvorních intrikářů a carevny kte-

ří byli nakloněni Xěmeeku A sou-

časně s carem padla celá řada ru-

ských státníků a generálů Revo-

luce pak v Rusku utvořila takový
stav že pády různých státníků a

generálů jsou na denním pořádku
Velkokníže Mikuláš o kterém

tak mnoho mluvilo se na počátku
války a jenž vedl ruské vojeV
mnohému vítězství nalézá se v

na Krymu kde píše své pa-

měti Generál Suehomlinov byl
ze zrady a odsouzen do

žaláře na doživotí Generál Ren-neukam-

byl odstraněn
Otěže vlády "V Anglii nalézaly

se v průběhu války v různých ru-

kou Jedním z nejzajímavějšíeh
anglických státníků které smetla
válka byl "VVinston Churchill pr-
vní lord admirality na počátku
války Xczdar dardanellské kam-

paně připlavil jej o popularitu —

Nalézá se dosud v ministerstvu

Lloyda George ale nezaujímá tak
vynikajícího postavení jako na po-

čátku války Stejná příčina způ-

sobila pád lorda Fishera

Praví se že o dnešní skvělou

německých ponorek vel-

kou zásluhu má admirál von Tir-pit- z

Při zahájení německé po-

norkové kampaně mnoho se o něm

mluvilo a psalo ale dnes přestal
býli střediskem zájmu

Francie zdá se být i laskavější
ku svým generálům Generála Joť-fr- e

vítěze na Marné zbavila sice

vrchního velení francouzských vo-

jů poněvadž je již starý a je tře-

ba energičtějších duchů ale osla-

dila mu toto sesazení tím že jme-

novala jej maršálem Francie Jof-fr- e

zůstal francouzskému lidu hr-

dinou a jeho jméno jistě neupad-
ne v zapomenutí ať už budou ja-

kékoliv válečné osudy Francie

Itálie má také několik státníků
kteří stali se obětí války Nejzná-mější-

z nich je nepochybně Gio-van-

Giolitti jenž pracoval vytr-
vale za tím účelem aby Itálie zdr-

žela se války Ale nesetkal se ve

vých snahách s úspěchem Ve-

řejné mínění přinutilo jej ustou-pit- i

Itálie připojila se ke spojen-
cům Stejně také poražen byl pre-
miér Sallandra který byl viněn z

nedostatku italských úspěchů

Vstup Itálie do války zavinil

pád dvou německých státníků a

sice knížete Bernharda von Buelo-w- a

bývalého kancléře a Gottlie-b- a

von Jagowa zahraničního mini-

stra Bnelow bývalý vyslanec v

Kímě jenž měl za manželku Ital-

ku poslán byl Německem do Itá-

lie když zdálo se hrozit i nebezpe-
čí že Itálie vstoupí do války po
boku spojenců Jeho úkolem bylo
tomu zabrániti Nepodařilo se mu

to' Císař Vilém dal mu na jevo

svoji nelibost a od prohlášení vál-

ky Itálií Rakousku Buclow žije ve

Švýcarsku
V Rakousko-Uhersk- u viděli jme

pád dvou státníků hraběte Leo-

polda von Bercbtolda zahraniční

Časopis Printers' Ink přináší v

posledním svém čísle zajímavá od-

halení o nesvědomitýeh metho-dác- h

Němců v soutěži s ostatními

národnostmi v obchodě a z tohoto

líčení vychází na jevo že Němci

ve všech oborech lidské činnosti si

počínají stejně výbojně jako v di-

plomacii Systematický způsob s

kterým Němci v minulosti užívá-l- i

odboru pro tajnou službu k 'ho-

spodářskému proniknutí' do ji-

ných zemí budí teď zájem spojen-

ců neboť jedná se o to jak těm-

to německým methodám má se po

válec celit i

Vyšetřování německých metliod

používaných k získání hospodář-

ského vlivu v různých zemích jež

ukázaly se pro Německo tak pro-

spěšnými provedeno bylo v něko-

lika zemích Výsledky tohoto vy-

šetřování vyvolaly značný rozruch

a celá řada publicistů zvláště ve

Francii a Itálii odsuzovala toto

zlo a poukazovala na velké jelio

nebezpečí
Pisatel článku v hoře ji zmíně-

ném časopise jako zástupce skupi-

ny amerických společností který
zřídil si svoji hlavní úřadovnu v

Německu měl příležitost poznali
dobře záludné tyto německé me-thod- y

obchodní a jeho článek má

cenu poněvadž je psán ze zkuše

Jedním z nejzajímavějšíeh dů-

sledků světové války je oživení

národnosti která postavi-

la se na odboj proti Turkům a vy-

tkla si za cíl utvoření vlastní
říše Spojenci poskytli m

pomoc v této snaze a dů-

sledkem toho jest že značná část

Arábie byla zbavena tureckého

jha a všechny známky nasvědčují
tomu že trvale

Arabové jsou národem v mno-

hém ohledu obdivuhodných Liší se

značně od Turků a Egypťanů Jsou
v mnohém ohledu podceňováni a

jejich historii nevěnuje se taková

pozornost jaká by se jí po zásluze

věnovali měla O druhdy slavném

arabském kalifátu ví se dnes má-

lo Je málo známo že arabská ří-

še na výši své slávy byla jen o má-

lo menší než říše římská které v

historii věnuje se taková pozor-

nost

Po více jak šest století Arabové

byli svrchovanými pány v západ-

ní Asii severní Africe v krajině
od hořejšího Nilu až po Černé mo-

ře nad větší částí Španělska a po

OBRÁZKOVÝ DOPROVOD K SOUČASNÝM UDÁLOSTEM

Mez vojskem které na západní
frontě shromáždlia Anglie není

statečnějších vojáků nad Bocry
dle prohlášení korrespondenta ča-

sopisu London Times Skutečnost
tato jest tím zajímavější uváží-me-- li

že ještě před několika roky
Bocři nalézali se ve zbrani proti
Anglii Složení tohoto boerského

vojska je velice zajímavé Naléza-

jí se tu lidé kteří v poslední boer-sk- é

válce veleli značně silným vo-

jenským oddílům a vyznamenali
se statečností Jsou tu synové ma-

jitelů rozsáhlých plantáží dva
soudcové a jeden člen parlamentu

Na počátku světové války Boeři

byli obklíčeni Němci doma a je do-

bře známo s jakou chrabrostí bo-

jovali proti nim Mají nesporné

zásluhy o to že německých kolo-

nií v Africe Angličané zmocnili se

poměrně snadno bez velikých
ztrát A stejně i na evropské
frontě osudy válečné poskytly jim
příležitost aby osvědčili se v boji
a žádné vojsko neukázalo se schop-

nějším než tito bojovníci z jižní
Af riky Vyznamenali se zvláště v

bojích o Delville les a u Arrasu

V bojích ve Flandrech opětně

připadlo jim důležité místo na bi-

tevní linii Byla to boerská voj-

ska která učinila pozorutodný
postup v území které nalézá se vý-

chodně od Frezenbergu Zmocnili

se dobře opevněné Borry farmy a

Vampire a Břemen šancí s jinými
iteině silnými posicemi a měli lví

podíl na dobytí Potsdam šance V

jmenovaném místě pro-

vedli skvělý útok a osvědčili ob-d- i

uhodnou statečnost

Nalézali se na pravém křídle
kterému připadla nej větší práce
poněvadž zde německý odpor byl

nejhouževnatější Německé strojo-
vé pušky působily jim největší ob-

tíže ale Boeři provedli svůj útok

přesné dle rozkazu bez ohledu na
značné svoje ztráty Osobní sta-

tečnost mezi těmito bojovníky z

jižní Af riky je obdivuhodná Mno-

zí z nich mají zkušeuosti z války
proti Anglii a těchto nyní plně po-

užívají v bojích proti Němcům v

zájmu Anglie kterou před desíti

roky považovali za svoji

XKJuXi w ifJJiLwiw v ' snk I

1—Typy německých válečných zajatců zaměstnaných při budování táborů pro americké vojsko

ve Francii 2 —Anglické ženy opatřené ochrannými maskami naplňují plynové střely v továrnách na

střelivo 3—Americký parník Luckenbach který potopen byl německou ponorkou za tři hodiny po té

kdy zničil jinou ponorku dělostřeleckým ohněm 4—Sleěna Ann Morganova sestra J P Morgaua

která získala vyznamenání od francouzského ministra zemědělství za svoji prácí při znovubudování zni-

čených vesnic v distriktu Aisne


